
 

 

 

 

 

 

 

DE: ACHTUNG! Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. Enthält lange Schnüre: 

Strangulationsgefahr. Kleinteile können verschluckt werden: Erstickungsgefahr. 

Benutzung unter unmittelbarer Aufsicht von Erwachsenen. EN: WARNING! Not suitable 

for children under 3 years old. Contains long cords: Risk of strangulation. Small parts 

may be swallowed: Choking hazard. Use only under direct adult supervision. 

FR: ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Contient de longues 

cordes : risque de strangulation. Petites pièces pouvant être avalées : risque 

d'étouffement. Utilisation uniquement sous la surveillance directe d'un adulte. 

ES: ¡ATENCIÓN! No apto para niños menores de 3 años. Contiene cuerdas largas: riesgo 

de estrangulación. Piezas pequeñas pueden ser ingeridas: riesgo de asfixia. Solo utilizar 

bajo la supervisión directa de un adulto. 

IT: ATTENZIONE! Non adatto a bambini di età inferiore a 3 anni. Contiene corde lunghe: 

rischio di strangolamento. Piccole parti possono essere ingerite: pericolo di soffocamento. 

Utilizzare solo sotto la supervisione diretta di un adulto. 

NL: LET OP! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Bevat lange koorden: 

verstikkingsgevaar. Kleine onderdelen kunnen worden ingeslikt: verstikkingsgevaar. 

Gebruik alleen onder toezicht van een volwassene. 

PL: UWAGA! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 3 lat. Zawiera długie sznurki: ryzyko 

uduszenia. Małe elementy mogą zostać połknięte: ryzyko zadławienia. Używać wyłącznie 

pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej. 

SE: VARNING! Ej lämplig för barn under 3 år. Innehåller långa snören: stryprisk. Små 

delar kan sväljas: kvävningsrisk. Användning endast under direkt övervakning av vuxen. 

 

DE: Stellen Sie sicher, dass das Netz ordnungsgemäß und stabil aufgestellt ist, bevor Sie 

mit dem Spiel beginnen. 

EN: Ensure the net is properly and stably set up before beginning play. 

FR: Assurez-vous que le filet est correctement installé et stable avant de commencer à 

jouer. 

ES: Asegúrese de que la red esté correctamente montada y estable antes de comenzar el 

juego. 

IT: Assicurarsi che la rete sia correttamente e stabilmente montata prima di iniziare il 

gioco. 

NL: Zorg ervoor dat het net goed en stabiel is opgezet voordat je begint te spelen. 

PL: Upewnij się, że siatka jest prawidłowo i stabilnie ustawiona przed rozpoczęciem gry. 

SE: Se till att nätet är korrekt och stabilt uppställt innan ni börjar spela. 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

DE: Vermeiden Sie das Spielen in der Nähe von Treppen, Straßen oder Gewässern, um 

Unfälle zu verhindern. 

EN: Avoid playing near stairs, roads, or bodies of water to prevent accidents. 

FR: Évitez de jouer près des escaliers, des routes ou des plans d'eau pour éviter les 

accidents. 

ES: Evite jugar cerca de escaleras, calles o cuerpos de agua para prevenir accidentes. 

IT: Evitare di giocare vicino a scale, strade o specchi d'acqua per prevenire incidenti. 

NL: Vermijd spelen in de buurt van trappen, wegen of water om ongelukken te 

voorkomen. 

PL: Unikaj gry w pobliżu schodów, dróg lub zbiorników wodnych, aby zapobiec 

wypadkom. 

SE: Undvik att spela nära trappor, vägar eller vatten för att förhindra olyckor. 

 

DE: Tragen Sie geeignetes Schuhwerk, um das Risiko von Ausrutschen oder Stürzen zu 

minimieren. 

EN: Wear appropriate footwear to minimize the risk of slipping or falling. 

FR: Portez des chaussures appropriées pour minimiser les risques de glissade ou de 

chute. 

ES: Use calzado adecuado para minimizar el riesgo de resbalones o caídas. 

IT: Indossare calzature adeguate per ridurre il rischio di scivolate o cadute. 

NL: Draag geschikt schoeisel om het risico op uitglijden of vallen te verminderen. 

PL: Nosić odpowiednie obuwie, aby zminimalizować ryzyko poślizgnięcia się lub upadku. 

SE: Bär lämpliga skor för att minska risken för halka eller fall. 

 

DE: Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Netzes und der Bälle auf 

Beschädigungen. Bei sichtbaren Schäden nicht weiter verwenden. 

EN: Regularly check the condition of the net and balls for damage. Do not use if visible 

damage is present. 

FR: Vérifiez régulièrement l'état du filet et des balles pour détecter d'éventuels 

dommages. Ne pas utiliser en cas de dommages visibles. 

ES: Revise regularmente el estado de la red y las pelotas en busca de daños. No usar si 

hay daños visibles. 

IT: Controllare regolarmente lo stato della rete e delle palline per individuare eventuali 

danni. Non utilizzare in caso di danni visibili. 

NL: Controleer regelmatig de staat van het net en de ballen op eventuele 

beschadigingen. Niet gebruiken bij zichtbare schade. 

PL: Regularnie sprawdzaj stan siatki i piłek pod kątem uszkodzeń. Nie używać w 

przypadku widocznych uszkodzeń. 

SE: Kontrollera regelbundet nätets och bollarna skick för skador. Använd inte om synliga 

skador finns. 



 

 

 

 

 

 

 

DE: Bewahren Sie das Spiderball Set außerhalb der Reichweite von Kleinkindern auf, 

wenn es nicht in Gebrauch ist. 

EN: Store the Spiderball set out of reach of young children when not in use. 

FR: Gardez le set Spiderball hors de portée des jeunes enfants lorsqu'il n'est pas utilisé. 

ES: Guarde el set de Spiderball fuera del alcance de niños pequeños cuando no esté en 

uso. 

IT: Conservare il set Spiderball fuori dalla portata dei bambini piccoli quando non in uso. 

NL: Bewaar het Spiderball-set buiten het bereik van kleine kinderen wanneer het niet in 

gebruik is. 

PL: Przechowuj zestaw Spiderball poza zasięgiem małych dzieci, gdy nie jest używany. 

SE: Förvara Spiderball-setet utom räckhåll för små barn när det inte används. 

 

DE: Spiderball ist für den Gebrauch im Freien konzipiert. Bei Verwendung in 

Innenräumen ausreichend Platz sicherstellen, um Verletzungen oder Schäden zu 

vermeiden. 

EN: Spiderball is designed for outdoor use. Ensure adequate space when used indoors to 

avoid injuries or damage. 

FR: Spiderball est conçu pour une utilisation en extérieur. Assurez un espace suffisant 

lors de l'utilisation en intérieur pour éviter les blessures ou les dommages. 

ES: Spiderball está diseñado para uso en exteriores. Asegúrese de tener suficiente 

espacio al usarlo en interiores para evitar lesiones o daños. 

IT: Spiderball è progettato per l'uso all'aperto. Assicurarsi di avere spazio sufficiente per 

evitare lesioni o danni durante l'uso in ambienti interni. 

NL: Spiderball is ontworpen voor buitengebruik. Zorg voor voldoende ruimte bij gebruik 

binnenshuis om letsel of schade te voorkomen. 

PL: Zestaw Spiderball jest przeznaczony do użytku na zewnątrz. Przy użyciu wewnątrz 

należy zapewnić odpowiednią przestrzeń, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń. 

SE: Spiderball är avsedd för utomhusbruk. Se till att ha tillräckligt med utrymme vid 

användning inomhus för att undvika skador eller skador. 

 


